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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৩৯০ [আজািতক নাারঃ ১৭২২]

৩২। পেড় থাকা ব পাওয়া (كتاب اللقطة)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

نمحدِ، الربع ِبا نةَ ببِيعر نكٍ عالم َلع تاقَر قَال ،يمالتَّم يحي نب يحدَّثَنَا يح

صل ِالنَّب َلا لجر اءج قَال نَّها ،نهدٍ الْجخَال ندِ بزَي نثِ ععنْبالْم َلوزِيدَ، مي نع

اله عليه وسلم فَسالَه عن اللُّقَطَة فَقَال ‏"‏ اعرِف عفَاصها ووِكاءها ثُم عرِفْها سنَةً فَانْ

بِ ‏"‏ ‏.‏ قَاللذِّىل ويكَ اخلا و‏"‏ لَكَ ا قَال الَّةُ الْغَنَمفَض ا ‏"‏ ‏.‏ قَالنَكَ بِهفَشَا لااا وهباحص اءج

َّتح رالشَّج لكتَاو اءالْم ا تَرِدهذَاوحا وهقَاوا سهعا ملَها لَكَ و‏"‏ م قَال بِلالَّةُ الافَض

يلْقَاها ربها ‏"‏ ‏.‏ قَال يحي احسب قَرات عفَاصها

বাংলা

৪৩৯০-(১/১৭২২) ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া তািমমী (রহঃ) ..... যায়দ ইবনু খািলদ জুহানী (রািযঃ) হেত বিণত।

িতিন বেলন, এক বি নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস তােক হািরেয় যাওয়া িজিনস পাওয়া

সেক িজেস করল। তখন িতিন বলেলনঃ তুিম তার থেল এবং তার বাঁধন ভাল কের িচেন রাখেব। তারপর

এক বছর পয এর ঘাষণা দেব। এ সমেয়র মেধ যিদ এর মািলক আেস তেব তােক তা িদেয় িদেব। অনথায়

তা তামার ইাধীন*। তারপর স হারােনা ছাগল সেক িজেস করেলা। িতিন বলেলনঃ তা তামার জন

অথবা তামার অন কান ভাইেয়র জন অথবা নকেড়র (খাবােরর) জন। তারপর স হারােনা উট সেক

িজেস করেলা। িতিন বলেলনঃ এ িনেয় তামার ভাবনা কী? তার সােথ আেছ পািনর মশক (পেটর মেধ

কেয়কিদেনর পািন ধারেণর থেল) জুেতার মত পােয়র পাতা (মভূিমেত চলার উপেযাগী)। স িনেজই পািন পান

করেব এবং গােছর পাতা খােব যতণ না মািলক তােক পেয় যায়।

ইয়াহইয়া (রহঃ) বেলন, আমার মেন হয় আিম (মািলেকর িনকট) اهفَاصع পেড়িছ। (ইসলািমক ফাউেশন

৪৩৪৯, ইসলািমক সার ৪৩৪৯)

English

Zaid b. Khalid al-Juhani reported:
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A man came to Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) and asked him about picking up of stray
articles. He said: Recognise (well) its bag and the strap (by which it is tied)
then make announcement of that for a year. If its owner comes (within this
time return that to him), otherwise it is yours. He (again) said: (What about)
the lost goat? Thereupon he (the Holy Prophet) said: It is yours or for your
brother, or for the wolf. He said: (What about) the lost camel? Thereupon he
said: You have nothing to do with it; it has a leather bag along with it, and its
shoes also. It comes to the watering-place, eats (the leaves of the) trees
until its master finds him.

ফুটেনাট

* এটা তার সিঠক মািলক না আসা পয। এেস গেল তা তােক িদেত হেব। কননা এটা তার আমানাত িহেসেব

িছল।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ যায়দ ইবনু খািলদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51473

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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